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שלום רב,

הĀוואĂון הכחול, מĂăד לאסטĂטגיה, מיĄוג ועיĀוב, þועל מאז ăנĄ 2012, כמעט 
בכל הĄחומים הāיימים במĂחב המחייה ăלנו, החל מăיĂוĄי ייעוÿ ומיĄוג 

 ĄבוĂĄ Ąך מוסדוĂי, דăליăה Ăיים או מהמגזĄלăי-ממĀיים, חĄלăגונים ממĂלא
ואāדמיה ועד עסāים מסחĂיים בĂחוב המāומי.

בין אם מדובĂ ב״איל״ן - האגודה היĂăאליĄ לילדים נþגעים״, המכון היĂăאלי 
לחדăנוĄ, המĂכז הבינĄחומי או מאþייĄ לחמנינה, אנו מסāþים לכולם אĄ כל 

מבוăāם - החל מאסטĂטגיה, דĂך מהלך ניימינג, מיĄוג, עיĀוב לכל הþוĂמטים 
הþיזיים או הדיגיטליים, ועד מĄן ăיĂוĄים ăוטþים לאוĂך ăנים. 

לþניכם מסĂþ דוגמאוă Ąל עבודה ăכזו, Ăובה נĄăĂþ לאוĂך ăנים ומכסה אĄ כל 
האסāþטים הויזואליים הăימוăיים ăל הלāוח.

בבĂכה 

להב הלוי



מוזיאון הטבע ע״ש שטיינהרט

מוזיאון הטבע, שנבנה בשוליה המזרחיים של 
אוניברסיטת תל אביב, הוא פרויקט מכרזי בו שכינו 

בשנת 2016. העבודה כוללת את מיתוג המוזיאון, 
מערך השילוט וההכוונה בכל המוזיאון, המערך 

 הדיגיטלי, הפרסום והשיווק של המוזיאון.
זו העבודה הגדולה ביותר שעשינו בסטודיו עד היום, 

והיא מורכבת מאלפי פריטים.

1. 
The Steinhart
Museum of
Natural History



 זו אולי העבודה הכי מסועפת או רבת-הפנים, שעשינו.
החל משלב המיתוג, דרך עבודה מול ערות ספקים וספקי משנה בחלל המוזיאון פנימה, במהלך 

השנתיים שקדמו להקמתו, ועד העבודה השוטפת, הנעשית מדי יום ביומו.

הבעייה הראשונה שהיה צריך להתגבר עליה בתחילת העבודה, היא העובדה שבראשית המחשבה 
על המוזיאון, עשור קודם לתחילת הבנייה, נעשה לו לוגו זמני במשרד פרסום. לוגו שלא יכול 

היה לשרת את המוזיאון במתכונתו הציבורית.

ללוגו הקיים היו שתי בעיות עיקריו:
הראשונה - שקיימת גם בלוגואים של מוסדות ציבוריים רבים אחרים בארץ - נעוצה בשילוש 

השפות - עברית, ערבית ואנגלית. הדבר מוביל בדרך כלל לאיזשהו סמל גרפי ולידו שלוש 
שורות כיתוב, בשלוש שפות שהד.נ.א. העיצובי שלהן שונה בתכלית השינוי בין האחת לשנייה 

לשלישית.

הבעייה השנייה היתה חמורה יותר - הסמל שעוצב ללוגו המוזיאון הזמני היה, להגדרת 
יוצריו ;אבסטרקטיזציה של תיבת נח;.

תיבת נוח היא אולי מחשבה חביבה להרף עין, אבל היא שגיאה מוחלטת מבחינה 
קונספטואלית. 

מוזיאון הטבע מבוסס על מדע. מה שלא יכול להיות נחקר ומובהר באמצעים אמפיריים איננו 
מתקבל על דעתו של אף עוסק במחקר שם. תיבת נח היא מיתוס, אגדה. אין דבר מרוחק יותר 

ובלתי מייצג יותר מוסד כמו מוזיאון טבע מאשר דימוי של תיבת נח.

ניגשתי לעבודה בתובנה פשוטה שאני נוהג להשתמש בה תמיד - אם יש בעייה, מוטב לנסות 
להסתכל עליה כעל פתרון. ובמקרה הנדון - אם שם של מוזיאון מורכב מ-16 מילים בשלוש 

שפות שונות, מוטב לא לנסות להחביא את כל הכבודה הזו מאחורי צב או סנונית, אלא להנכיח 
את הדבר.

ואז אמרתי - טוטם. נבנה טוטם משלוש השפות. בלוק אדיר, ללא שום דימוי. מבוסס רק על 
Name Recognition. נשים את שם התורמים באנגלית בראש הטוטם, שהרי זה מה שמעניין 

אותם יותר מכל, ונבנה את כל האותיות בשלוש השפות מהיסוד, כך שיהיה לנו מבנה קוהרנטי.

וכך היה, וכך נהיה:





מוזיאון הטבע
לוגו על חזית הבניין



















2. 
Liebling Haus
White City Center

בית ליבלינג - מרכז העיר הלבנה

בית ליבלינג הוא פרויקט משותף של עיריית ת״א 
 וממשלת גרמניה.

הבניין הוא מוזיאון/מרכז תרבות לשימור, לימוד 
והנצחת העיר הלבנה - ארכיטקטורת הבאוהאוס 

והסגנון הבינלאומי, שבנו את חלקה הגדול של תל 
אביב.

זהו פרוייקט בו ביצענו את כל המעטפת המיתוגית, את 
מערך השילוט וההכוונה בבניין, את האפליקציה ואת 

מערך הפרסום והשיווק.





 אלה שורות הפתיחה שכתבתי בהצהרת הכוונות של ספר המותג של בית לילבלינג, מרכז העיר הלבנה:

The Physical entity, the building itself, as the rest of the white 
city it is part of, or any other building in the world, should be 
looked-at through the lens of its funcionality, through the motive 
and ambition that that were laid as - and at - its foundations. 
Meaning - in regard to the living creatures that use it. The human 
beings. Us.

We sleep inside rooms, eat in others (some eat in bed). We find 
shelter from the rain or (more preferably in Tel Aviv) the sun, 
inside  a home. We play and read books in it, we grow up in it, 
and then use it to nurture a new, younger, generation in it. we 
go out to work or for a vacation from it. In times we love inside 
the building, and in other times we hate in it. We collect - and 
afterwards share - memories in it. We share joy and happiness and 
sadnass and boredom in it. Sometimes we’re locked or trapped in it, 
or even escape from it. 

That is the meaning of a building. That’s A House.

Through this perspective, we branded and designed the Liebling 
Haus.

Tel Aviv, May 2019





בית ליבלינג
שילוט קרדיטים בכניסה 
לבניין (בתמונה הקטנה 

- השלט המקורי שהיה על 
הבניין טרם תחילת העבודה 

שלנו)



בית ליבלינג
פונט שהחל להתפתח בעקבות 

העבודה על הלוגו ונמצא 
כרגע בסיום פיצוח מלא בשתי 

שפות, לשימוש הלקוח.



גינה
Garden

שירותי גברים 
Men's

Restroom

שירותי נשים
Women's

Restroom

חדר קריאה ועיון
Reading and

Reference Room

חדר ישיבות
Meeting Room

גלריה
Gallery

שמירת חפצים
Lockers

כיתת לימוד
Classroom

סדנה
Workshop

כיתת לימוד
Classroom

מידע
Information

נגישות 
Accessibility

שירותים 
Restroom

מעלית
Elevator

בית קפה
Cafe

תצפית
Observation

חנות
Gift Shop

דירה
Apartment

תצפית
Observation

תצפית
Observation

תצפית
Observation

תצפית
Observation

שירותים
Restroom

בית קפה
Cafe





Inside the 

Model 
Building
Around the 

White 
City

 EnDe עב

 30 min

Life In the House

Routes

Inside the
Model Building

Elements

Home Glossary

Save 
for 
Later More

White city starter 
Try our picks for must-hear on the international 
style in Tel Aviv  //   12 min

Life in the house
Between the public and the intimate: residents 
and resdinetal buildingsin the city //   30 min

 30 min

Life In the House

Routes

Home Glossary

Save 
for 
Later More

What is conservation?
Reasoning, approaches and practices  
for conservation  //    30 min

Life in the house
Between the public and the intimate: residents 
and resdinetal buildingsin the city //    30 min

Create your route
Between the public and the intimate: residents 
and resdinetal buildingsin the city //   30 min

Elements







בית ליבלינג
מפת העיר הלבנה על גבי 

רצפת גג הבניין.
140 מטר מרובע



בית ליבלינג
ניירת משרדית

SHIRA LEVY BENYEMINI
Director, CEO

+972.(0)3.757.9798
shira@whitecitycenter.org

29 Idelson st.
Tel Aviv-Yafo • 6332458 • Israel

שירה לוי-בנימיני
מנכ״ל

אידלסון 29
תל אביב-יפו

GERMAN-ISRAELI COLLABORATION  /  פרוייקט ישראלי-גרמני

בית ליבלינג
מרכז העיר הלבנה

אידלסון 29
תל־אביב-יפו

6332428

Liebling Haus
White City Center

29 Idelson St.
Tel Aviv-Yafo

6332458
ISRAEL

+972.(0)3.647.3239
info@lieblinghaus.com

גברת ואן דר רוהה היקרה,

טה לבין לב העבוד הטי ממשק הקבצוין אתם כאוות אורט בביעילו במים מספר בשכבות העבוד הדפיסותיכם 
ליטה ואפשיינים לערים לנסופור המלל, התוכנה לבין שלים את הזמניקר, דבר בין אם את הר ממשמאל, 
תכות הנייניים בקו חד. ליטה שליטה ואינדקס. הקבצו שלים ואינדקס.עבוד העניתנ  ייצוין ללותיים שלכם 
רבי מספר, לספר, דפו ביצו במהשתר מוס. יקה ובעזרת הקבצוין בשכבר הצללה ובי ענים בי מין אוות בקוד 
הניים מצותיכם לעריכה. העבות נפשר בשכבות לכל דבר לכלות הרגישו אם בכל שתוכנה לחזור מסמכיים 
במיון של דבר אוטומטי עות הקבצים לדפיקה במיוחד. תוכנה מין שתר אחרים בבין אחורט בעות לשמאל, 

לנסות היררכיון בקודה, יעיל ואפשיפו אם את שתמשקיצו.

לאור יצרות הטים מוס.עבדו מספר, דבר אורט בשכם אצבוד בזכות שתמושל דבר יון עות. המללו לנסות 
העבוד בכלים לנסות ביעיל אדו למלל תכונים כבר בשכבות המסמך, קבצו. הר לכל ובסות את כמהשתמו 

שליעיקה לנסות ממשמעות המלל, ייצרות כלו בשלמלל, דבר מסמכים כמהרגישו חד.

אצבעזרתיכם במיון למלל, לספר, יצות מסמך, דפוס.עבות אדו לכל אתם כלות לל ובסופשכבר יים לעריכה. 
ודה, תוכן אתם בבי מסמך, יות ואפשכבוד היררכיו ממשו לגרפיסות הטים רביטה לספור יצוע ענים מוסרים 
אדו חות המסמכיים כמהרגישו מעוצבעות העבות הדפיה. עם מסמך, יצרו חון עילות העבות בעצמה. הדפיה. 
שו לגרפי מונותר מצוין שתרצוין לשמאל, יים מספר את הדפיסופשראה ובסותנת כלו טבלאוטומפות ובין 
אתם לחזוריכה. התוכנה ולתמונים משו לים לכם יעיקה ואפקטים יים במימים לגרפיקה כמהרגישו מספר 
משמעוצבות אתם כלוחופשכם אצבעילותנת שתר הרגישו את העבות הזמניים ביטה שתוכן שלכם כמהר 

לעריכם ואיניתנת בעיקר, קבצוע

טה חדש יים אב העבדו מעוצמין אחופות הירו של וביעיצוין בקודה ומפור יים בכלו בעיל יים אורה 
לשמעוצמיוחות ממשק התוכנה כאות של יות השתוכל ולתמושליטה לגרפיה. קיפורך הצללות הזמניים 
ממשק הצלל, לכם מושל יעיקודה, תוכנה ואינים מכייצירו מושליעילות בעזרת שליטחור בזכונותר השראה 
וב הסקיפור המללות בשכם לל דבר יעיקו את הקבצות מושלמללות אחרים לים לדפי עות הצללות שתמוס.

עבדו בעזרת בעזרת הדפסה למלל ואינים לעריכם אדונות שתמשמאל, תכונות העבותנת בקצוע.

בברכה,
שירה בנימיני

מנהלת

בית ליבלינג
מרכז העיר הלבנה

אידלסון 29
תל־אביב-יפו

6332428

Liebling Haus
White City Center

29 Idelson St.
Tel Aviv-Yafo

6332458
ISRAEL



בית ליבלינג

מרצ׳נדייז - פוסטרים



בית ליבלינג

מרצ׳נדייז - תיקים 
וטישירטס

   Make 
yourself 
         at 
   home.

I don’t want 
to be 
interesting
I want 
to be good



אדם טבע ודין.3

R2M Corporation

מנעד העסקים המסחריים של רותי ומתי ברודו הוא 
הלקוח המסחרי הגדול ביותר של הסטודיו, מיום 

 הקמתו של הקופיבר (שנסגר באוגוסט החולף לאחר
28 שנות פעילות) ועד היום.



אדם טבע ודין

 מיתוג ארגון סביבה 

Re-Branding 
Design

Campaigning
Marketing

2015-16



אדם טבע ודין

 מיתוג ארגון סביבה 

1. לוגו קודם 1980-2015
2. הצעות ללוגו חדש

.1

.2



אדם טבע ודין

 מיתוג ארגון סביבה 

מופעי לוגו תקופתיים



אדם טבע ודין

 מיתוג ארגון סביבה 

מופעי לוגו יעודיים



 רחוב יהודה הלוי 48, תל אביב 6578201
 ט 03.566.9939  פ 03.566.9940

abracha@adamteva.org.il

עמית ברכה
מנכ$ל

 רחוב יהודה הלוי 48, תל אביב 6578201
 ט 03.566.9939  פ 03.566.9940

abracha@adamteva.org.il

info@adamteva.org.il  03.566.9940 רחוב יהודה הלוי 48, תל אביב 6578201   ט 03.566.9939  פ

אדם טבע ודין

 מיתוג ארגון סביבה 

ניירת פירמה



אדם טבע ודין

 מיתוג ארגון סביבה 

אתר, דף הבית



Greenpeace

קמפיין אמזונס
קונספט

קופירייטינג
עיצוב

ניהול קמפיין

 זה לא עץ אחד שנופל   ביער ואף אחד לא שומע, 
זה יער שלם שנופל ואף אחד לא מקשיב.



Greenpeace

קמפיין אמזונס
לוגו הקמפיין



 665 מינים של דו-חיים 
 ביערות הגשם באמזונס

נמצאים בסכנת הכחדה.
גם הצפרדע המצוייה

רומסים 
צפרדע

 1,364 מינים של ציפורים 
 ביערות הגשם באמזונס

נמצאים בסכנת הכחדה.
גם התוכי כחול-הצוואר

רוכבים 
על תוכי

 520 מינים של יונקים 
 ביערות הגשם באמזונס

נמצאים בסכנת הכחדה.
גם היגואר

דורסים
יגואר

 110 מינים של קופים 
 ביערות הגשם באמזונס

נמצאים בסכנת הכחדה.
גם קוף המשקפיים

דורכים
על קוף

Greenpeace

קמפיין אמזונס
מודעות



דורכים על קוף
כל מאה מטר מרובע בטיילת שווה עץ איפאה אחד. 

כל עץ שנכרת מקרב את הכחדתם של

יושבים על צפרדע
כל מאה מטר מרובע בטיילת שווה עץ איפאה אחד. 

כל עץ שנכרת מקרב את הכחדתם של

רוכבים על נמר
כל מאה מטר מרובע בטיילת שווה עץ איפאה אחד. 

כל עץ שנכרת מקרב את הכחדתם של

רומסים את החיים
מאות מטרים של דק מעץ האיפאה על גג 
בניין העיריה, על חשבון אלפי בעלי חיים 
בסכנת הכחדה ביערות הגשם באמזונס

Greenpeace

קמפיין אמזונס
מודעות 2



Greenpeace

קמפיין אמזונס
מודעות 3

בכל שתי שניות נכרת יער בגודל של בלומפילד
 אולי לא במונדיאל, אבל אצל הבריזלאים אנחנו בעשיריה הפותחת. כל אחד מאיתנו צורך יותר

עץ איפאה מהאמריקאי, האנגלי או הסיני. הרבה יותר. הרס האמזונס - לתפארת מדינת ישראל.



Greenpeace

קמפיין אמזונס
חולצת וסטיקר



4.
R2M Corporation

R2M Corporation

מנעד העסקים המסחריים של רותי ומתי ברודו הוא 
הלקוח המסחרי הגדול ביותר של הסטודיו, מיום 

 הקמתו של הקופיבר (שנסגר באוגוסט החולף לאחר
.28 שנות פעילות) ועד היום



את מתי ברודו פגשתי בשעת בוקר מוקדמת אחת בסתיו 1994. הייתי בדרכי לעבודה (בעיתון הכלכלי טלגרף), בשולי רחוב 
המסגר, והוא עמד בפתח אספרסו-בר קטן וחדש שנפתח ממש באותו בוקר ברחוב יד חרוצים 13. הקופיבר.

נראה היה לי קצת מדכא לפתוח אספרסו בר שכזה בין המוסכים וסוכנויות הרכב, אז נכנסתי להביט בפנים. 

הוא נכנס אחרי והתחלנו לדבר. אחר כך פגשתי גם את רותי ברודו, שטוענת שמאז אותו רגע שנינו לא הפסקנו.

לאורך השנים, עשיתי עם השניים את הקופיבר, 1994; הבראסרי, 2002; הבייקרי, 2005; מלון מונטיפיורי, 2008; רוטשילד 
12, 2009; הדליקטסן, 2011; דיסקו טוקיו, 2018; הרצל 16, 2018

קשה לי (וגם לרותי ומתי) להגדיר מה מהזהות של המיזמים הנפלאים שלהם, שבוודאי שינו את פני תרבות האירוח התל 
אביבית, שייך לי. אני יודע לספר את העובדות היבשות - מעולם לא הראיתי לשניהם סקיצה לשום דבר, לא לקופסאות של 

הבייקרי, לא למיתוג של הדליקטסן. שיטת העבודה בינינו היא שהם מספרים לי על מקום חדש ומה התוכניות שלהם לגביו - 
ואני הולך לסטודיו ומייצר את המותג.

מייצר במובן שאני נותן לו שם וקובע לו את הזהות. אני חוזר אליהם כשהדבר מוכן.

מעולם לא חיכיתי לאישור על שום מוצר שאני עושה להם - החל מלוגו וכלה בניוזלטרים, פוסטרים, אתרים אינטרנט ושקיות 
נשיאה. הרבה אלפי פריטים. אני מעצב את הפריטים בזמן שאני כותב אותם, כלומר בזמן שאני חושב עליהם. מהירות וקלות 

העבודה תיגמלו את שני הצדדים לאורך השנים. אני לא זוכר משהו שאני נהנה לעבוד עליו כל כך כמו אסופת המקומות האלה.

אני גם מכיר ;בחשיבות; של זה ושל החיים הטובים בכלל. אני שמח שהם קיימים אבל אני צרכן קטן מאוד שלהם. בכלל אני 
צרכן בילויים קטן מאוד, אבל אני עדיין נהנה לחשוב שיש לי איזה נתח ב;בעלות; על הדקאדנס המקומי.

בעמודים הבאים אני מראה בליל של עבודות שקשורות ברטתי ומתיובראגון שלהם - R2M, הסדר איננו חשוב והירידה לפרטים 
אינה חשובה, זה הכל מוצרים מסחריים. מעניינת העובדה כי אסופת מקומות שנמצאים כולם באותה בעלות, נושאים כל אחד 

אופי מובחן משל עצמו, תוך שמירה על רמה אחידה לאורך שנים.
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HOTEL MONTEFIORE DESSERTS

HOTEL MONTEFIORE BAR

& COCKTAILS מלון מונטיפיורי

תפריטי המסעדה

HOTEL MONTEFIORE WINE
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5.
Mirit Rodrig

Mirit Rodrig

מירית רודריג עיצבה במשך שנים באופנת רזילי. לפני 
שנתיים החליטה שהגיע הזמן והגיעה לתהליך מיתוג, 

שהתרחב. בינתיים לשיתוף פעולה בתחומים רבים. יש 
לה חנות שנפתחה ממש ערב הסגר הראשון, בשדרות 

רוטשילד 1.



This is my story,

This is my song.

A garment is a life-long partner.  
The person who covers herself with it,  
it gives her a sense of belonging,  

it secures her. The land I walk upon,  
is my padestal, it gives me base and  

grounds from which I can start walking.

I mold the land into garments.

When I was a child, way before I learned 
there is "fashion", I loved following 

patterns over textures with my eyes, and 
over fabrics with my fingers. I admired 
Audrey Hepburn. Still do. I kept small 

antique found-objects, magazines from the 
20's and 30's, pieces of lace, buttons and 

other little things. 

Leftovers.

I grew up in a country of mixed cultures 
and hard edges. It all flows through me into 
my work - from Grandma Raya, who emigrated 
from Poland in the 50's, painted on pottery, 

using oil paints in the kitchen balcony 
of her little second-floor apartment, while 
Grandmother Miriam,  a Sabra, speaking fluent 
Arabic, living right on the shores of Acre, 
raising roses and herbs in her spacious 

garden of a warm-hearted house, always full 
of family and friends, overlooking a fish 

pond and wildberries tree. 

Smells and colors, languages and gestures, 
every single tile and every piece of 

furniture, every ornament on every curtain 
are part of who I am today.

In school I learned about dreams.

This is my story,

This is my song.

In London and Paris,  
where I took internships,  

I learned how to weave dreams into reality.

So I opened a storefront atelier,  
which I use to think of as an open closet.  

There, I learned about people and about the street.

But of all the things I've learned,  
it is femininity that I love and care about the most.  
The woman's body, my own, the compromises we take.

I gave birth four times.

[To be honest, only three.  
in the third one I gave to twins.]

My work is who I am, a combination of my own  
personal biography, and the one of my predecessors  
and the one of the younger generations, I'm part  
of the history of my friend-embroiders in the  
neighbor Arab village in the Galilee, who do  

hand-embroidery and needlepoint directly on my items,  
turning each one of them into one of a kind.

Just like us.
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[ Leftovers. ]

קטלוג



[ the woman's body, my own. the compromises we take. ]

[ just like us. ]



My work is who I am.  
a combination of my own personal biography,  

and that of the rest of the world.



This is my story,

This is my song.

A garment is a life-long partner.  
The person who covers herself with it,  
it gives her a sense of belonging,  

it secures her. The land I walk upon,  
is my padestal, it gives me base and  

grounds from which I can start walking.

I mold the land into garments.

When I was a child, way before I learned 
there is "fashion", I loved following 

patterns over textures with my eyes, and 
over fabrics with my fingers. I admired 
Audrey Hepburn. Still do. I kept small 

antique found-objects, magazines from the 
20's and 30's, pieces of lace, buttons and 

other little things. 

Leftovers.

I grew up in a country of mixed cultures 
and hard edges. It all flows through me into 
my work - from Grandma Raya, who emigrated 
from Poland in the 50's, painted on pottery, 

using oil paints in the kitchen balcony 
of her little second-floor apartment, while 
Grandmother Miriam,  a Sabra, speaking fluent 
Arabic, living right on the shores of Acre, 
raising roses and herbs in her spacious 

garden of a warm-hearted house, always full 
of family and friends, overlooking a fish 

pond and wildberries tree. 

Smells and colors, languages and gestures, 
every single tile and every piece of 

furniture, every ornament on every curtain 
are part of who I am today.

In school I learned about dreams.

This is my story,

This is my song.

In London and Paris,  
where I took internships,  

I learned how to weave dreams into reality.

So I opened a storefront atelier,  
which I use to think of as an open closet.  

There, I learned about people and about the street.

But of all the things I've learned,  
it is femininity that I love and care about the most.  
The woman's body, my own, the compromises we take.

I gave birth four times.

[To be honest, only three.  
in the third one I gave to twins.]

My work is who I am, a combination of my own  
personal biography, and the one of my predecessors  
and the one of the younger generations, I'm part  
of the history of my friend-embroiders in the  
neighbor Arab village in the Galilee, who do  

hand-embroidery and needlepoint directly on my items,  
turning each one of them into one of a kind.

Just like us.

טקסט לקטלוג, נייר פרגמנט



Tote bags



Shopping bag



Online store



דקורציה בחנות. גודל 60x60 ס״מ כ״א. המבנים הגיאומטריים הם חיתוכי פלסטיק מאירים



6.
Bits & Pieces

מגוון עבודות

הסטודיו עוסק במתן שירותי אסטרטגיה, ניימינג, 
מיתוג, עיצוב ופרסום למנעד רחב של לקוחות, 

מוסדיים ופרטיים, בארץ וברחבי העולם. בעמודים 
הבאים גוון עבודות, לוגואים בעיקר, שהם כולם פועל 

יוצא של מערכי מיתוג כוללים.
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